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GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

/\ WARNING

Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work area safety
a) Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool.

Distractions can cause you to lose control.
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2) Electrical safety
a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use.

Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety
a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication.
A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.
b) Use personal protective equipment. Always
wear eye protection.
Protective equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off position before connecting to
power source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool.
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4)

5)

d)

e)

f)

g)
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Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of
the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts.

Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

Power tool use and care

a)

b)
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d)
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f)

9)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and safer
at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/
or the battery pack from the power tool before
making any adjustments, changing accessories,
or storing power tools.

Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect the
power tool’s operation.

If damaged, have the power tool repaired before
use.

Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed.

Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.

Service

a)

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

PRECAUTION

Keep children and infirm persons away.

When not in use, tools should be stored out of reach of
children and infirm persons.
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SAFETY WARNINGS COMMON FOR
GRINDING OR ABRASIVE CUTTING-
OFF OPERATIONS

a) This power tool is intended to function as a
grinder or cut-off tool. Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications
provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.
Operations such as sanding, wire brushing or
polishing are not recommended to be performed
with this power tool.
Operations for which the power tool was not designed
may create a hazard and cause personal injury.
c) Do not use accessories which are not specifically
designed and recommended by the tool manufacturer.
Just because the accessory can be attached to your
power tool, it does not assure safe operation.
The rated speed of the accessory must be at least equal
to the maximum speed marked on the power tool.
Accessories running faster than their rated speed can
break and fly apart.
The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating of
your power tool.
Incorrectly sized accessories cannot be adequately
guarded or controlled.
f) Threaded mounting of accessories must match the
grinder spindle thread. For accessories mounted
by flanges, the arbour hole of the accessory must
fit the locating diameter of the flange.
Accessories that do not match the mounting hardware of
the power tool will run out of balance, vibrate excessively
and may cause loss of control.
Do not use a damaged accessory. Before each use
inspect the accessory such as abrasive wheels for
chips and cracks, backing pad for cracks, tear or
excess wear, wire brush for loose or cracked wires.
If power tool or accessory is dropped, inspect for
damage or install an undamaged accessory. After
inspecting and installing an accessory, position
yourself and bystanders away from the plane of
the rotating accessory and run the power tool at
maximum no-load speed for one minute.

Damaged accessories will normally break apart during

this test time.

Wear personal protective equipment. Depending on

application, use face shield, safety goggles or safety

glasses. As appropriate, wear dust mask, hearing
protectors, gloves and workshop apron capable of
stopping small abrasive or workpiece fragments.

The eye protection must be capable of stopping flying

debris generated by various operations. The dust mask

or respirator must be capable of filtrating particles
generated by your operation. Prolonged exposure to
high intensity noise may cause hearing loss.

i) Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment.

Fragments of workpiece or of a broken accessory may
fly away and cause injury beyond immediate area of
operation.

j) Hold the power tool by insulated gripping surfaces
only, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring or its
own cord.

Cutting accessory contacting a ‘“live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live” and could
give the operator an electric shock.
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k) Position the cord clear of the spinning accessory.
If you lose control, the cord may be cut or snagged and your
hand or arm may be pulled into the spinning accessory.
Never lay the power tool down until the accessory
has come to a complete stop.

The spinning accessory may grab the surface and pull
the power tool out of your control.

m) Do not run the power tool while carrying it at your side.

Accidental contact with the spinning accessory could

snag your clothing, pulling the accessory into your body.

Regularly clean the power tool’s air vents.

The motor’s fan will draw the dust inside the housing and

excessive accumulation of powdered metal may cause

electrical hazards.

o) Do not operate the power tool near flammable materials.
Sparks could ignite these materials.

p) Do not use accessories that require liquid coolants.
Using water or other liquid coolants may result in
electrocution or shock.

KICKBACK AND RELATED
WARNINGS

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged
rotating wheel, backing pad, brush or any other accessory.
Pinching or snagging causes rapid stalling of the rotating
accessory which in turn causes the uncontrolled power tool
to be forced in the direction opposite of the accessory’s
rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by
the workpiece, the edge of the wheel that is entering into the
pinch point can dig into the surface of the material causing
the wheel to climb out or kick out. The wheel may either jump
toward or away from the operator, depending on direction of
the wheel’s movement at the point of pinching.

Abrasive wheels may also break under these conditions.
Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by
taking proper precautions as given below.
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a) Maintain a firm grip on the power tool and position your
body and arm to allow you to resist kickback forces.
Always use auxiliary handle, if provided, for maximum
control over kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or Kickback
forces, if proper precautions are taken.

b) Never place your hand near the rotating accessory.

Accessory may kickback over your hand.

Do not position your body in the area where power

tool will move if kickback occurs.

Kickback will propel the tool in direction opposite to the

wheel’s movement at the point of snagging.

d) Use special care when working corners, sharp edges
etc. Avoid bouncing and snagging the accessory.
Corners, sharp edges or bouncing have a tendency to
snag the rotating accessory and cause loss of control or
kickback.

e) Do not attach a saw chain woodcarving blade or
toothed saw blade.

Such blades create frequent kickback and loss of control.

SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR
GRINDING AND ABRASIVE CUTTING-
OFF OPERATIONS

a) Use only wheel types that are recommended for
your power tool and the specific guard designed
for the selected wheel.

Wheels for which the power tool was not designed
cannot be adequately guarded and are unsafe.
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c)

d

-

e)

f)

The grinding surface of centre depressed wheels
must be mounted below the plane of the guard lip.
An improperly mounted wheel that projects through the
plane of the guard lip cannot be adequately protected.
The guard must be securely attached to the power
tool and positioned for maximum safety, so the least
amount of wheel is exposed towards the operator.
The guard helps to protect the operator from broken
wheel fragments, accidental contact with wheel and
sparks that could ignite clothing.

Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel.

Abrasive cut-off wheels are intended for peripheral
grinding, side forces applied to these wheels may cause
them to shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are of
correct size and shape for your selected wheel.
Proper wheel flanges support the wheel thus reducing
the possibility of wheel breakage. Flanges for cut-off
wheels may be different from grinding wheel flanges.

Do not use worn down wheels from larger power
tools.

Wheel intended for larger power tool is not suitable for
the higher speed of a smaller tool and may burst.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS
SPECIFIC FOR ABRASIVE CUTTING-
OFF OPERATIONS

a)

b
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c)
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e)

f)

Do not “jam” the cut-off wheel or apply excessive
pressure. Do not attempt to make an excessive
depth of cut.

Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel in the cut
and the possibility of kickback or wheel breakage.

Do not position your body in line with and behind
the rotating wheel.

When the wheel, at the point of operation, is moving
away from your body, the possible kickback may propel
the spinning wheel and the power tool directly at you.
When wheel is binding or when interrupting a cut
for any reason, switch off the power tool and hold
the power tool motionless until the wheel comes to
a complete stop. Never attempt to remove the cut-
off wheel from the cut while the wheel is in motion
otherwise kickback may occur.

Investigate and take corrective action to eliminate the
cause of wheel binding.

Do notrestart the cutting operation in the workpiece.
Let the wheel reach full speed and carefully re-enter
the cut.

The wheel may bind, walk up or kickback if the power
tool is restarted in the workpiece.

Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kickback.
Large workpieces tend to sag under their own weight.
Supports must be placed under the workpiece near the
line of cut and near the edge of the workpiece on both
sides of the wheel.

Use extra caution when making a “pocket cut” into
existing walls or other blind areas.

The protruding wheel may cut gas or water pipes,
electrical wiring or objects that can cause kickback.
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
FOR GRINDERS

Check that speed marked on the wheel is equal to or
greater than the rated speed of the grinder;

Ensure that the wheel dimensions are compatible with
the grinder;

Abrasive wheels shall be stored and handled with care in
accordance with manufacturer’s instructions;

Inspect the grinding wheel before use, do not use
chipped, cracked or otherwise defective products;
Ensure that mounted wheels and points are fitted in
accordance with the manufacturer’s instructions;
Ensure that blotters are used when they are provided
with the bonded abrasive product and when they are
required;

Ensure that the abrasive product is correctly mounted
and tightened before use and run the tool at no-load for
30 seconds in a safe position, stop immediately if there
is considerable vibration or if other defects are detected.
If this condition occurs, check the machine to determine
the cause;

If a guard is equipped with the tool never use the tool
without such a guard;

When using an abrasive cutting wheel, be sure to remove
the standard accessory wheel guard and attach the
wheel guard with side guard (sold separately) (Fig. 5);
Do not use separate reducing bushings or adapters to
adapt large hole abrasive wheels;

For tools intended to be fitted with threaded hole wheel,
ensure that the thread in the wheel is long enough to
accept the spindle length;

Check that the work piece is properly supported;

Do not use cutting off wheel for side grinding;

Ensure that sparks resulting from use do not create
a hazard e.g. do not hit persons, or ignite flammable
substances;

Ensure that ventilation openings are kept clear when
working in dusty conditions, if it should become
necessary to clear dust, first disconnect the tool from
the mains supply (use non metallic objects) and avoid
damaging internal parts;

Always use eye and ear protection. Other personal
protective equipment such as dust mask, gloves, helmet
and apron should be worn;

Pay attention to the wheel that continues to rotate after
the tool is switched off.

/A WARNING

When using a cutting-off wheel, be sure to attach the
cutting-off guard.

When using a grinding wheel, be sure to attach the
grinding wheel guard.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS

1.

Ensure that the power source to be utilized conforms
to the power requirements specified on the product
nameplate.

Ensure that the power switch is in the OFF position. If the
plug is connected to a receptacle while the power switch
is in the ON position, the power tool will start operating
immediately, which could cause a serious accident.
When the work area is removed from the power source,
use an extension cord of sufficient thickness and rated
capacity. The extension cord should be kept as short as
practicable.

Ensure that the depressed center wheel to be utilized is
the correct type and free of cracks or surface defects.
Also ensure that the depressed center wheel is properly
mounted and the wheel nut is securely tightened.
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5.

10.

11.

12.

13.

14.

Confirm that the push button is disengaged by pushing
push button two or three times before switching the
power tool on.

To prolong the life of the machine and ensure a first
class finish, it is important that the machine should not
be overloaded by applying too much pressure. In most
applications, the weight of the machine alone is sufficient
for effective grinding. Too much pressure will result in
reduced rotational speed, inferior surface finish, and
overloading which could reduce the life of the machine.
The wheel continues to rotate after the tool is switched
off.

After switching off the machine, do not put it down until
the depressed center wheel has come to a complete
stop. Apart from avoiding serious accidents, this
precaution will reduce the amount of dust and swarf
sucked into the machine.

When the machine is not use, the power source should
be disconnected.

Be sure to switch OFF and disconnect the attachment
plug from the receptacle to avoid a serious accident
before the depressed center wheel is assembling and
disassembling.

Caution when using near welding equipment

When using the grinder in the immediate vicinity of
welding equipment, the rotational speed may become
unstable. Do not use the grinder near welding equipment.
RCD

The use of a residual current device with a rated residual
current of 30 mA or less at all times is recommended.
Be careful of brake kickback.

This disc grinder features an electric brake that functions
when the switch is released. As there is some kickback
when the brake functions, be sure to hold the main body
securely.

Do not operate from a direct current power source,
booster or any other type of transformer. Doing so may
not only cause damage to the grinder, but may lead to
accidents.

Some mobile generators may not be usable with the
machine.

NAMES OF PARTS (Fig. 1 - Fig. 9)

@ | Motor @D | Wheel washer (A)
® | Nameplate @2 | Wheel nut
@) | Push button d3 | Wrench
. With side guard
@ | Side handle @ (sold separately)
Abrasive cutting wheel
® | Gear cover ® (sold separately)
Depressed center Diamond wheel
® wheel @® (sold separately)
@ | Screw @7 | Off-lock lever
® | Wheel guard {8 | Mesh
@ | Switch lever @9 | Soft brush
0 | Filter

SYMBOLS
WARNING

The following show symbols used for the machine.
Be sure that you understand their meaning before

use.
“&=""| G10BYEQ2: Disc Grinder
To reduce the risk of injury, user must read
instruction manual.
Always wear eye protection.
\'% Rated voltage
~ Alternating current
n Rated speed
/min | Revolution or reciprocations per minute
m Switching ON
@ Switching OFF

Disconnect mains plug from electrical outlet

e

A Warning
@ Class II tool
STANDARD ACCESSORIES

In addition to the main unit (1 unit), the package
contains the accessories listed in the below.

©]
o]
(o]

Wrench
Side handle
Depressed center wheel ....

Standard accessories are subject to change without notice.

APPLICATIONS

O

o
o
o

Removal of casting fin and finishing of various types of
steel, bronze and aluminum materials and castings.
Grinding of welded sections or sections cut by means of
a cutting torch.

Grinding of synthetic resins, slate, brick, marble, etc.
Cutting of synthetic concrete, stone, brick, marble, and
similar materials.
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SPECIFICATIONS MOUNTING AND OPERATION
Model G10BYEQ2 Action Figure Page
Voltage (by areas)*1 (220V, 230V, 240 V) ~ Fitting and adjusting the wheel guard 2 2
. 220 V: 1200 W Fixing the side handle 3 2
Power Input™ 230-240 V: 1320 W :
Assembling depressed center wheel 4 3
Rated speed 10000 /min and diamond wheel*1 2
Outer dia. 100 mm Assembling cutting wheel"1 *2 5 3
Wheel | Hole Dia. 16 mm Switch operation*3 6 4
Thickness 6 mm Grinding angle and grinding method 7 4
Peripheral speed 72m/s Mounting and dismounting the filter 9 4
; set™4
Weight 16k
(Only main body) ©Xg Selecting accessories — 45

*1 Be sure to check the nameplate on product as it is
subject to change by areas.

Electronic control
O Soft start
Reduces recoil against the operator by managing the
number of rotations during startup.
O 0 Voltage Re-start Protection
The 0 voltage restart protection feature prevents the
power tool from restarting after the power has been
temporarily cut off during operation.
Constant speed
Overload protection
This protection feature cuts off the power to the motor
in the event of overloading of motor or a conspicuous
reduction in rotational speed during operation.
When the overload protection feature has been
activated, the motor may stop.
In this case, release the tool switch and eliminate causes
of overloading.
After that you can use it again.
O Rotation recovery control function
When the motor is stopped due to overloading, if the
cause is eliminated, the motor automatically resumes
operation.
During grinding, if the motor stops due to pressing too
forcefully with the grinder, gently lift the tool body to start
rotation again.
When the motor is stopped for a certain period of time,
it does not recover, for the protection of the unit and for
safety.
Turn it off once and on again to start it.
O Overheat protection
This protection feature cuts off the power to the motor
and stops the power tool in the event of overheating of
motor during operation.
When the overheat protection feature has been
activated, the motor may stop.
In this case, release the tool switch and cool it down in a
few minutes.
After that you can use it again.
Brake function
Brake activates when the trigger is off.
Brake sytstem workable even in a power outage
The brake system works reliably even if there is a power
outage or unplugging during operation in order to avoid
unexpected accident.
NOTE
O To prevent the tip tool from falling off, the brake will not
be applied when the switch is released right after startup
(within one second).
O Due to HIKOKI’'s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

(eXe)

*1 Sold separately

*2 WARNING
Before use, be sure to tighten the wheel nut with the
included wrench.
Failure to tighten could result in the wheel nut
loosening when the brake is activated during a stop.

NOTE

The wheel washer is specifically for this product. Do
not use it for any other product.

*3 When the 0 voltage re-start protection feature has been
activated, return the power switch to the OFF position
and wait for 1 second or more before restarting the
power tool.

*4 NOTE

O When detaching the filter, be careful not to let debris
enter the tool body.

O Keep the filter set attached except during cleaning or
replacement.

MAINTENANCE AND INSPECTION

WARNING
Be sure to switch power OFF and disconnect the plug from
the receptacle during maintenance and inspection.
1. Inspecting the depressed center wheel
Ensure that the depressed center wheel is free of cracks
and surface defects.
2. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws be
loose, retighten them immediately. Failure to do so could
result in serious hazard.
3. Replacing supply cord
If the replacement of the supply cord is necessary, it
has to be done by HiIKOKI Authorized Service Center to
avoid a safety hazard.
4. Filter cleaning and inspection
WARNING
Wear protective glasses and a dust mask when cleaning
the filter with an air blow gun.
Failure to do so may result in inhalation or exposure of
the eyes to debris or dust.
After use, remove any debris or dust adhered to the filter
using a soft brush. (Fig. 8) Check the filter periodically to
ensure that it is free of scratching, chipping, or tearing.
Replace with a new filter if the filter is damaged in any way.
NOTE
If the mesh is clogged and the debris or dust cannot be
removed, detach the filter and clean it with an air gun, etc.
(See “Mounting and dismounting the filter set (Fig. 9)”)
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5. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very “heart” of the power tool.
Exercise due care to ensure the winding does not become
damaged and/or wet with oil or water.
NOTE
In order to expel debris and dust, periodically run the
motor with no load.

CAUTION
In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

NOTE

Due to HiKOKI's continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.
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Tiéng Viét

CAC NGUYEN TAC AN TOAN CHUNG

A\ cANH BAO!

Hay doc tat ca cac canh bao an toan va tat ca cac
hwéng dan.

Viéc khéng tuén theo cac cénh béo va hwéng dén co
thé dan dén bi dién giat, chay va/hodc bj thwong nghiém
trong.

Giir lai tat ca cac canh bao va hwéng dan dé tham
khao trong twong lai.

Thuét ngl¥ "dung cu dién" c6 trong cac canh bao dé cap
dén dung cu dién (c6 day) diéu khién bang tay hodc dung
cu dién (khéng day) van hanh bang pin.

1) Khu vwc lam viéc an toan

2)

3)

a)

b)

<)

An
a)

b)

c)

d)

e

-

f)

An
a)

Giir khu vwe lam viéc sach va da anh sang

Khu vwe lam viéc t6i tam va bura bén dé gay tai
nan.

Khéng van hanh dung du dién trong khu vwc
dé chay né, chang han nhw noi cé chat Iéng dé
chay, khi d6t hoic bui khoi.

Céc dung du dién tao tia Itra nén cé thé lam bui
khoi bén lwa

Khéng dé tre em va nhirng ngwei khong phan
s dibng gan khi van hanh dung du dién.

Sw phan tdm c6 thé khién ban mat kiém soat.

toan vé dién

Phich ciam dung cu dién phal phu hop véi [
cém. Khong bao gi®& dwoc cai bién phlch cam
dwéi moi hinh thirc. Khéng dwoc st dung
phich tlep hop véi dung cu dién néi dat (tiép
dat).

Phich cam nguyén ban va é cdm dién dung loai sé
giam nguy co bj dlen g/at

Tranh de co thé tiép xtic v&i cac bé mat ndi dat
hoic tiép dat nhw dwong 6ng, 16 swéi, bép ga
va tu lanh. i . )
C6 nhieu nguy co bj dién giat néu co thé ban nbi
hodc tiép dat.

Khong dé cac dung cu dién tiép xuc véi nwéc
muwa hodc 4m wét.

Nuwéc thdm vao dung cu dién sé lam ting nguy co
bj dién giat.

Khong dwoc lam dung day dan dién. Khéng
bao glo nam day dé xach, kéo hoic rut dung cu
dién. Pé day cach xa noi ¢6 nhiét d6 cao, tron
trwort, vat sac canh hodc b phéan chuyén déng.
Day bi hw héng hoac réi sé lam tang nguy co bj
dién g/at

Khi van hanh dung cu dién & ngoal troi, hay s
dung day néi thich hep cho viéc sir dung ngoai
trovi.

St dung day ndi ngoai troi thich hop lam gidam
nguy co bj dién glat

Néu khong thé tranh khéi viéc van hanh dung
cu dién & mét noi ET) thap, thi hay s dung
thiét bi dong dién dw (RCD) dworc cung cap dé
bao vé.

Viéc st dung mét RCD lam giam nguy co bj dién
giat.

toan ca nhan

Luén canh giac, quan sat nhirng gi ban dang
lam va phan doan theo kinh nghiém khi van
hanh dung du dién. Khong dwoc str dung dung
cu dién khi met moi hoac dwol anh hwéng cua
rwou, ma tay hoic dwoc pham.

Mot thoang mét tap trung khi van hanh dung cu
dién c6 thé dan dén chan thwong cé nhan nghiém
trong.

22

4)

b) Strdung thiét l)i bao vé ca nhan. Luén luén deo

kinh bao vé mat.
Thiét bj bdo vé nhw mét na ngén bui, giay an toan
chong trrot, nén bao hé lao dong, hoac thiét bj
bao vé thinh giac dwoc st dung trong cac diéu kién
thich hop sé lam g/am cac thwang tich ca nhéan.

c) Ngan chén viéc v6 tinh mé& may. Dam bao rang

céng tic dang & vi tri tit trwére khi két ndi dén
nguon dién va/hoic bd nguén pin, thu gom
hodc mang vac cong cu.
Viéc mang vac cac céng cu digén khi ngon tay cla
ban dét trén cong tac hodc tiép dién cho céc cong
cu dién khién cho céng tac bat 1én sé dan dén céac
tai nan. . .

d) Thao moi khéa dieu chinh hoéc chia van dai 6¢c
ra trwéc khi bét dung cu dién.

Chia véan dai 6¢ hodc chia khéa con cam trén mot
bé phén quay cua dung du dién cé thé gdy thwong
tich ca nhan.

e) Khéng v&i tay qua xa. Luén luén dirng virkng va

céan bang.
Diéu nay glup k/em soat dung cu dién trong tinh
huéng bét ngo tét hon.

f) Trang phuc phu hop. Khong méc quan ao rong
lung thung hodgc deo trang strc. Gitr téc, quan ao
va gang tay tranh xa cac by phan chuyen dong.
Quén éo rong lung thung ) trang strc hodc toc dai
c6 thé bi cudn vao céc b phan chuyen déng.

g) Néu cé cac thiét bj di kem dé n6i may hat bui va
cac phu tung chon loc khac, hdy dam bao cac
thiét bi nay dwoc ndi va st dung duang cach.
Viéc str dung céac thiét bj nay cé thé lam gidm déc
hai do bui gay ra.

St dung va bao dwéng dung cu dién

a) Khong dwoc ép may hoat dong qua mirc. Swr
dung dung loai dung cu dién phu hop v&i cong
viéc cua ban.

Dung cu dién dung chung loai sé hoan thanh c6ng
viéc tét va an toan hon theo dung tiéu chi ma méy
duoc thiét ké.

b) Khéng st dung dung cu dién néu cong tic
khéng tat hoac bat dworc.

Béat ky dung cu dién nao khéng thé diéu khién
duoc bang céng tac déu rat nguy hiém va phai
dwoc stra chiva. .

c) Ludn rut phich cam ra khéi nguon dién va/hoac
b6 ngudn pin khéi cac céng cu dlen trwere khi
thwc hién bat ky diéu chinh, thay ddi phu tung,
hoac cét gitr dung cu dién nao.

Nhu’ng bién phap ngén ngtra nhw vy gilip giam
nguy co dung cu dién khéi dong béat ngo.

d) Cat gitr dung cu dién khong s dung ngoai
tam tay tré em va khong dwoc cho ngwei chwa
quen s dung dung cu dlen hoac chwa doc
hwéng dan sir dung nay van hanh dung cu
dién.

Dung cu dién rét nguy hiém khi & trong tay nguoi
chwa dworc dao tao cach st dung.

e) Bao dwéng dung cu dién. Kiem tra dam bao
cac bé phan chuyen dong khong bi xé dich
hoac mac ket, cac bé phan khong bi ran nivt va
klem tra cac diéu kién khac cé the anh hwéng
dén qua trinh van hanh may. Néu bi hw héng,
phai stra chiva dung cu dién trwéc khi str dung.
Nhiéu tai nan xay ra do béo quén dung du dién kém.

f) Giir cac dyng cu cét séc bén va sach sé.

Dung cu cét co canh cét bén dwoc bdo quén ding

céch sé it khi bj ket va dé diéu khién hon.

Str dung dung cu dién, cac phu tung va dau cai,

V.V, .dung theo nhwng chl dan nay, lwu y dén cac

diéu kién lam viéc va cdng viéc phai thyc hién.

Vé&n hanh dung cu dién khac véi muc dich thiét ké

c6 thé dén dén céc tinh huéng nguy hiém.

-
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5) Bao dwdng
a) Pem dung cu dlen ctia ban dén the stra chiva

chuyén nghiép dé bao dwdng, chi st dung cac
phu tung ding chiing loai dé thay thé.
Diéu nay giap dam bao duy tri tinh nang an toan
cla dung cu dién.

PHONG NGUA

Gitr tré em va nhirtng ngwei khong phan sw tranh xa

dung cu.

Khi khong sty dung, cac dung cu dién phai dwoc cat
giir tranh xa tam tay tré em va ngw®i khéng phan sw.

CANH BAO AN TOAN CHUNG CHO
QUA TRINH VAN HANH MAY MAI
HOAC MAY MAI CAT

a)

b)

<)

d

-

e)

f)

9)

h)

Dung cu dién nay dwoc ché tao v&i chirc nang nhw
dung cu mai hoac cat. Poc ky tat ca canh bao an
toan, hwéng dan, minh hoa va thong sé ky thuat
kém theo dung cu dién nay

Vigc khéng tuan theo moi hwéng dan duoc liét ké bén
duwdi co thé gay dién giat, chay, va/hodc chén thwong
nghiém trong.

Khéng dwoc str dung dung cu dién nay cho cac
hoat déng nhw cha nham, danh béng bang ban
choi sat hoac danh béng.

Cac hoat dong vén khong thuéc chirc ndng thiét ké
ctia dung cu cé thé gay nguy hiém va dan dén chén
thwong ca nhén.

Khéng st dung cac phuy tung khéng dworc thiét ké
chuyén biét va khong dworc nha san xuat dung cu
khuyén dung

Phu'tung cho du c6 thé I&p khit vao dung cu dién ciing
khéng c6 nghia la n6 sé hoat dong an toan.

Téc d6 danh dinh cta phu tung phai béang hoac I&n
hon téc dd tbi da ghi trén dung cu dién.

Phu tung c6 thé bj vé va ving xa néu chay nhanh hon
téc dé danh dinh cua chung

Buwong kinh ngoai va do day cua phu tung phai
nam trong gi()'i han céng suat cua dung cu dién.
Phu tung c6 kich thu’ac khéng dung c6 thé sé khong
dwoc bao vé va kiém soat thich dang.

Lap rap ren cua phu tung phal khép véi dwong ren
truc chinh may mai. Déi vé&i nhirng phu tung dwoc
lip rap béng mat bich, 16 truc chinh cta phu tung
phai vira khit véi dwong kinh vi tri méat bich.

Cac phu tung ¢6 16 truc chinh khéng khop voi phan
cwng Iap rép cda dung cu dién sé khién dung cu mét
cén bang, rung qué mirc va cé thé gay mét kiém soat
Khong stp dung phu tung da héng. Trwéc méi lan
str dung phal Kiém tra lai phu tung, chéng han nhw
xem banh mai c6 manh vun va vét nirt khong, tAim
d& c6 vét nivt, rach hay mon qua mirc khong, chéi
kim loai cé bj long hoéc bj dirt day khong Neu lam
rét dung cu dién hay phu tung, hay kiém tra xem
may co bi hw hong khong hoac Iap phu tung con
nguyen vao. Sau khi kiém tra va ldp rap phu tung,
ban va nhirng ngwovl xung quanh nén tranh xa
mat phang quay cua phu tung va bat may & téc do
khong tai téi da trong vong mot phut

Phu tang hw héng thwong bi ve thanh ttrng manh trong
thoi gian chay thi nay.

Mic thiét bi bao ho ca nhan. Tuy thudc vao tirng
loai céng viéc ma st dung mat na, kinh bao ho
hoac kinh an toan. Khi can, nén mang mat na
chong bui, mleng bao vé tai, ging tay va tam chan
c6 kha nang ngan chan cac manh vun gia céong
hoac bét mai nhé.
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Dung cu béo vé mat phai c6 kha ndng ngén ménh v&
bay ra tee nhieu loai hoat dong khéac nhau. Mat na hodc
khéu trang chong bui pha/ ¢6 kha nang loc cac hat nhé
phat sinh ttr qua trinh van hanh. Tlep xtic lau véi tiéng
én & curong dé cao cé thé gay maét thinh luc.
Gitr nhwng ngu’ovl khong phan sw tranh xa khu vwc
lam viéc v&i khoang cach an toan, Bét ky ai vao
khu virc 1am viéc déu phai mac thiét bi bao ho ca
nhan. .
Nhirng ménh vé cda phéi gia cong hodc phu tung bj bé
¢6 thé vang xa va gdy chan thuong bén ngoai khu vire
van hanh tric tiép.
Chi cam dung cu dién bang bé mat kep cach dién
khi thwe hién thao tac & nhirng diém ma phu kién
cét co thé tlep xic v&i hé thong day dién ngdm
hodc day cua dung cu. o
Phu kién cét tiép xtc voi day dan “cé dién” c6 thé khién
cac b6 phén kim loai hé ra cua dung cu dién tré thanh
"c6 dién" va lam cho ngwdi van hanh bj dién giat.
Dbat day tranh xa phu tung dang quay.
Néu ban mét kiém soat, day sé co thé bj cat hodc
vwéng vao, va tay hodc canh tay cia ban sé bj kéo vao
phu tung dang quay.
Khong bao gie dit dung cu dién xudng cho dén
khi phu tung ngtrng hoat dong han.
Phu tang dang quay c6 thé gam vao bé mat va kéo
dung cu dién ra khéi tdm kiém soét cda ban.

m) Khong bat dung cu dién khi ban dang cdm bén

n)

o)

P)

ngwoi. . ‘
V6 tinh cham vao phu tung dang quay co the lam quén
4o bj virong vao, kéo phu tung vé ngwoi ban.
Thwong xuyén lam sach 16 théng gié cua dung cu
dién.

Quat cla dong co sé hat bui vao bén trong v6 may va
viéc tich tu qua nhiéu bét kim loai c6 thé gay tai nan vé
dién.

Khéng van hanh dung cu gan cac vat liéu dé chay.
Tia Itra dién c6 thé bat vao cac vat liéu nay gay chay.
Khong str dung cac phu tung can cé chat lam mat
dang léng.

Str dung nwéc hodc chat lam mat dang 16ng khac cé
thé gay giat dién hoac séc.

LUC GIAT LUI VA CANH BAO LIEN
QUAN

Luc gidt lui la phén (ng bat ngo do banh mai, tdm d6, chéi
hodc bat ky phu tung khac dang quay bj ket hodc vuréng.
Phu tL‘lng dang quay bj ket hodc vwéng co thé ngirng dot
ngot, viéc nay $6 1am cho dung cu dién vén da mat kiém
soat bi bat vé hwéng nguwoc voi huwdng quay cua phu ting
tai diém bj ket.

Vi du, néu banh mai bj virong hodc ket vao phdi gia céng,
canh cta banh mai dang & cho ket co thé cam vao bé mat
vét liéu lam cho banh mai ndy Ién hodc vang ra. Banh mai
c6 thé ndy ra xa hodc hwang vé ngwm van hanh, tay vao
hu’o'ng chuyen déng cua banh mai tai diém bi ket. Banh
mai cing ¢6 thé bi vé trong nhirng diéu kién nay.

Lwc giét lui xdy ra do st dung sai dung cu va/hodc quy
trinh hodc diéu kién van hanh khong chinh xéac va cé thé
tranh dwoc bang cach thwc hién céc bién phap phong
ngtra thich hop liét ké bén dwdi.

a)

Cam chéc dung du dién va dinh vj co thé ciing
nhw canh tay sao cho co thé can du’o’c Iwc glat lui.
Luén st dung tay cam phuy, néu cé, dé k|em soat
téi da lwc giat lui hodc phan lwc mé men xoan khi
khé&i déng.

Ngu’o'/ van hanh cé thé k/em soat phan lwc mé men
xodn hodc lwc giat lui néu thuc hién céc bién phép
phong ngtra thich hop.
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b) Khéng bao gi& dat tay gan phu tung dang quay.
Phu tung cé thé giat Iui vé tay ban.
c) Khong dirng trong khu vec ma dung cu dién sé
chuyén déng néu xay ra Iwc giat lui.
Lyc giat loi sé day dung cu theo hwéng nguwoc voi
hwéng chuyén dong clia banh mai tai diém bj ket.
Dic biét chu y khi lam viéc véi cac géc, canh sét,
V.v... Tranh lam nay va ket phu tung
Céc géc, canh sét hodc g& ndi ¢ xu hwéng lam ket
phu tung dang quay va gay méat kiém soat hodc tao luc
giat lui.
e) Khong Iap lw&i cwa xich, dao khac gé hoidc lwdi
cwa coé rang.
Nhtmg lwdi nay thwong xuyén tao ra lwc giat lui va gdy
méy kiém soét.

CANH BAO AN TOAN DANH RIENG
CHO HOAT DONG MAI VA MAI CAT
bUT

a) Chisw dung loai banh mai dwoc khuyen dung cho
dung cu cua ban va tdm chan bao vé riéng dwoc
thiét ké cho banh mai da chon.

Bénh mai khéng dwoc thiét ké chuyen biét cho dung cu
dién nay sé khéng dwoc bdo vé thich dang va khéng
an toan.

b) Bé& mit mai cua banh mai 16m gitra phai dwoc lap
rap sau mat phang mleng 6p chén.

Banh mai duoc 13p rap khong dung cach nhé 1én mat
phéng miéng ép chan cé thé khéng dwoc bdo vé thich
dang.

c) Tam chén bao ve phai dworc lap khit vao dung cu

dién va dinh vi dé dam bao an toan cao nhat, sao

cho phan tdm chén 16 ra ngoai hwéng vé nguwoi
van hanh la nhé nhat.

Tam chén gilp bdo vé nguwdi van hanh khdi bj manh

vun ctia banh mai bé vé vang trang, tranh vo tinh tiép

xtic v&i may mai va tia Iiva c6 thé lam quén &o bén Iiva.

Chi str dung banh mai cho cac rng dung dwoc

khuyén nghi. Vi dy: khéng mai béng canh cua

banh mai cat

Béanh mai cét dwoc st dung cho muc dich mai canh

bién, cac Iwc bén tac dung vao nhirng banh mai nay cé

thé lam cho banh mai bj vé.

e) Luén st dung mat bich banh mai con tét, kich

thwéc va hinh dang phu hep véi banh mai ma ban
da chon.
Mét bich banh mai phu hop sé dé dwoc banh mai, do
dé lam giam nguy co lam v& banh mai. Mat bich danh
cho banh mai cét c6 thé khac véi mét bich béanh mai
nhén.

f) Khéng sir dung banh mai da mon cta cac dung cu
dién Ié&n hon.

Banh mai dung cho cac dung cu dién I6n hon khong
thich hop véi téc dé cao hon cia dung cu nhé hon va
c6 thé bj vé.

CANH BAO AN TOAN BO SUNG

DANH RIENG CHO CAC HOAT bONG

MAI CAT

a) Khong “kep chat” banh mai cat hodc tac dung lwc
qua Ion. Khong cd tao ra vét cat qua sau,
An banh mai qua manh sé téng lwc tai va dé lam xodn
hodc ket banh mai vao vét cat, ciing nhw c6 thé gay ra
Iwe giat lui hodc vé banh mai.

b) Khong drng phia sau hodc thang hang véi banh
mai dang quay.
Khi banh mai dang quay dich chuyen ra xa ban, lyc
giat lui tiém &n c6 the day banh mai dang quay va dung
cu dién huéng thdng vao ban. 24
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<)

d)

e

f)

Khi banh mai bi ket ho&c khi ngwng catvily do nao
dé, hay ngéat dién dung cu va gil» may dirng yén
dén khi banh mai ngirng hoan toan. Khong c6 rat
banh mai cét ra khoi vét cit khi banh mai con dang
quay, néu khong sé lam phat sinh lwc giat lui.
Kiém tra va tién hanh khéc phuc dé loai bé nguyén
nhan gay ket banh mai.
Khong bat dau lai hoat dong cét trén ph0| g‘|a
céng. Hay doi banh mai dat toc do téi da va can
than dit lai vao vét cat. i
Banh mai cé thé bj ket, ndy lén hoéc giét Iui néu khéi
déng lai dung cu dién ngay trén phdi gia céng.
Chong do cac bang dlen hoac bat ky vat gia cong
qua c& nao, dé glam thiéu nguy co that lai hoac
phan (rng xau ctia banh xe.
Nhirng vat gla céng Ién ¢6 xu hwéng lun xudng duwéi
trong lwgng cda ching. Céac yat chdng d& phai dwoc
dat bén dwdi vat gia cbng gan dwdng cat va géan ria
cla vét gia c6ng ¢ ca hai ph/a cla banh xe.
Hay st dung canh bao bd sung khi thwc hién mét
"ranh cat" 1én nhirng birc twong hién co hoic cac
khu vwc khong thay dwoc khac.
Banh xe nhé ra cé thé cét dwong éng khi hodc nuwéc,
day dién hodc cac vat cé thé gay ra phan trng manh
mé.

CANH BAO AN TOAN CHUNG DANH
CHO MAY MAI

Kiém tra dé& dam bao téc do ghl trén banh mai bang
hoac I&6n hon téc d6 danh dinh cla may mai;

Dam bao rang kich thwéc banh mai twong thich véi
may mai;

Banh mai nham pha| dwoc cét glu va x( ly can than
theo huwéng dan cta nha san xuét;

Kiém tra banh mai nhan truwdc khi st dung, khéng
ding cac san pham mé, nit hodc cé khiém khuyét
khac;

Dam bao réng banh mai lap rap va cac tiép diém duoc
rap dung hucyng dan clia nha san xuat

Pam bao sé sl dung cac ban dém neu chung duwoc
cung cap kém theo san pham mai gan két va khi can
thiét;

Dam bao san phdm mai duoc 13p rap va siét chat dung
céach trede khi str dung va chay may khong tai khoang
30 gidy & khu vuc an toan, nglrng may ngay néu thay
may rung dang k& hodc phat hién khiém khuyét gi
khac. Néu xay ra tinh trang trén, hay kiém tra dung cu
dé xac dinh nguyén nhan;

Néu dung cu dwoc trang bi tAm chan bao vé thi khong
bao gi®' dwoc van hanh dung cu thiéu tAm chén bao
vé;

Khi str dung banh mai cét, hay kiém tra d& dam bao
da thao tdm bdo vé banh mai tiéu chuan ra va lép
banh mai cung tAm bao vé phu vao (dwgc ban riéng)
(Hinh 5);

Khong dwocstrdung 6 ong ndi hodc dau néi tiép chuyén
riéng dé |1ap v&i banh mai nham 16 lon.

Déi voi cac dung cu dwoc thiét ké sao cho khdp \eji
banh mai 16 ren, hay ddm bao sao cho ren clia banh
mai dd dai dé twong thich véi chidu dai can truc;

Kiém tra dam bao phoi gia cong dugc d& dung cach;
Khong st dung banh cat dé mai bién;

Dam bao rang tia Itra dién phat ra do st dung dung cu
khéng gay nguy hiém, vi du nhw khéng bén vao nguoi,
khéng bt Itra voi cac chat dé chay

Dam bao rang céc 16 thong gid ludn sach sé khi lam
viéc trong dieu kién bui ban, néu can lau sach bui,
trwdc tién phai ngét dung cu khdi ngudn dién chinh
(str dung vat phi kim) va tranh lam héng cac bd phan
bén trong;



Ludn deo bao vé mét va tai. Phai mang cac thiét bi bao
h§ ca nhan nhv mat na chéng bui, gang tay, mi bao
hiém va tdm chén; -

Qén than cha y cac banh mai van dang quay sau khi da
tat dung cu.

/\ CANH BAO!

Khi st dung banh cét, hay nhé gén b phan bao vé
cat.

Khi s& dung banh mai, hay nhé gén bd phan bao vé
banh mai.

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG

1.
2.

10.

1.

12.

13.

14.

Dam bao réng nguon dién s dung phu hcrp véi yéu
cau nguon dién co trén nhan mac san pham.

Dam bao rang céng tac dién nam & vj tri OFF. Néu néi
phich cdm voi 6 cam trong khi cong tac dién & vi tri
ON, dung cu dién sé bat dau hoat déng ngay lap tirc
va c6 thé gay tai nan nghlem trong.

Khi khu vic 1am viéc & cach xa ngudn dién, st dung
mét day n0| du day va dién dung phu hop. Kéo day ndi
cang ngén cang tot.

bPam bdo rang banh mai I6m gILPa sr dung la dang
chuén va khong bi ran ntt hodc co ti vét trén bé mat.
Cung can phai dam bao rang banh mai I16m gilra dwoc
I&p vao chinh xac va khép néi banh mai dwoc siét chat
hoan toan. .

Xéc nhan rang da nha nat day bang cach dy nat day
hai hodac ba Ian trude khi bat dung cu dién.

D& kéo dai tudi tho cla ‘may va dam bao san pham
mai cé chat Iwcyng tét, didu quan trong la gitr cho may
khong bi qua tai do tac dung Iwc qua Ion. Trong hau hét
wng dung, riéng trong lwong clia may la di d& mai hiéu
qua.

Lwc tac dong qua I&n s& dan dén tbc do xoay glam bé
mat mai xau va qua tai, nhung hién twong nay cé thé
lam glam tu0| tho ctia may.

Banh mai van tiép tuc xoay sau khi tat dung cu dién.
Sau khi tét dung cu, khong dwoc dat may xudng cho
dén khi banh mai 16m gitra nglrng xoay han. Ngoai viéc
tranh cac tai nan nghlem trong thao tac phong ngtra
nay sé giam Iwcmg bui va va manh v& ket vao thiét bi.
Khi khéng s dung thiét bi, thao ngudn dién ra khoi
may.

Hay chac chén Ia da TAT cong téc nguon va thao
phich c&m ra khai 6 cdm dién dé tranh gay nguy hiém
nghlem trong trwéc khi banh mai 18m gitra duoc 1&p
rap va thao roi.

Théan trong khi str dung gan thiét bi han

Khi s&r dung may mai trong khu vuc lan can trwc tiép
ctia thiét bi han, thi tbc do quay c6 thé khong 6n dinh.
Khong st dung may mai gan thiét bj han.

RCD e z e
Khuyen khich st dung thiét bi dong dién dw véi thiét bi
c6 dong dién & mirc 30mA hodc it hon.

Cén than véi luc day phanh.

May mai dia nay co tinh nang phanh dién hoat déng
khi nha céng téc. Vi cé mot sd lwc day khi phanh hoat
dong, hay chéac chén git phan than may chéc chan.
Khong van hanh tir nguon dién c6 dong dién mot
chiéu, bd ting ap ho&c bét ky loai may bién ap nao
khac. Lam nhw vay c6 thé khéng chi gay huw hai cho
dung cu mai, ma con cé thé dan den tai nan.

C6 thé khong st dung dwoc mot sb may phat dién di
dong voi may.

Tiéng Viét

TEN CUA CAC BO PHAN
(Hinh 1-Hinh 9)

@ | Mo-to @ | Vong dém banh mai (A)
@ | Bién higu @ | Dai 8¢ banh mai
@ | Natan @|cole
Mmoo ba Co bao vé bén
@ Tay cam bén a (ban riéng)
£ L Banh cét mai mon
® | Nép banh rang @ (ban riéng)
. - x Banh mai kim cuong
Banh mai gittathdp | @& (béin riéng)
Binh 6c @ | can khoa
Op chianbanhrang | (8 | Lwoi
()

Can cong tac Ban chai mémb

@ 0| @

Loc

CAC BIEU TUONG

CANH BAO
Cac biéu twong sau day dwoc st dung cho may
Hay chéc chin ring ban hiéu y nghia cua cac biéu
twong nay trwére khi sir dung.

“G="| G10BYEQ2: May mai goc
@ D& giam riii ro bi thwong, ngusi dung phai

doc sach huéng dan.

Ludn deo thiét bi bao vé mat.

\% bién ap dinh mac

Dong dién xoay chidu
N | Téc d6 danh dinh

S6 vong quay hodc chuyén déng tinh tién qua
lai moi phut

/min

Chuyén db6i BAT

Chuyén déi TAT

Ngét két néi phich c&dm chinh tir 6 cdm dién

CANH BAO

Cong cu loai 1T

@9@@5
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CAC PHU TUNG TIEU CHUAN

Ngoai phan chinh (1 bd), b san pham nay con chira
cac phu tung dworc liét ké trong bang dwéi day.

O Chiavan
O Tay nam phu...
O Béanh mai gitra thap

Phu tiing tiéu chuan c6 thé thay ddi ma khéng bao trwéec.

NG DUNG
O Pémai g0 cua vat duc va danh bong nhiéu loai vat liéu
thép, dong nhoém va vat duc.

Mai cac bd phan da han hoac cét cac bd phan bang
céach dung mo cét.

Mai nhya tong hop, da phién, gach, cam thach, v.v..
Cét bé tong tong hop, da, gach, da cadm thach va cac
vat liéu twong tw.

THONG SO KY THUAT

O
(¢]
O

M&u G10BYEQ2
bién ap (theo khu
S ( (220 V, 230 V, 240 V) ~
. Ae 42 s 220 V: 1200 W
Cdng suat dau vao™ 230-240 V: 1320 W
Tbc d6 dinh mirc 10000 /phut
Puwong
Kinh ngoai 100 mm
Banh N
" buong
mai Kinh 18 16 mm
Do day 6 mm
Tbc d6 ngoai vi 72mls
Trong lwong
(Chi phan than chinh) 16kg

* Hay chéc chan kiém tra bang tén trén san pham vi n6
c6 thé thay dbi theo khu vuc.

Diéu khién dién to

O Khéi dong mém

Giam d¢ giat voi ngwdi van hanh b&ng cach kiém soat
sb vong  quay trong khi khéi dong

0 B&o vé khoi dong lai dién ap

Tinh nang bao vé khé&i dong lai dién ap 0 ngan céng cu
dién khai dong lai sau khi ngudn dién tam thoi bi cét
trong khi dang hoat dong.

Téc do khong déi

Bao vé qua tai

Tinh ndng bao vé& nay sé& ngat dién dong co trong
trvong hop dong co qua tai hodc giam toc dé quay
trong qua trinh van hanh.

Khi tinh nang bao vé qua tai dwoc kich hoat, dong co
c6 thé dirng lai.

Trong trwong hcyp nay, nha céng tic dung cu va loai bd
nguyén nhan gay qua tai.

Sau d6 ban cé thé tlep tuc s dung.

Chirc néng diéu khién phuc hoi xoay

Khi ddng co bi dirng do qua tai, néu loai bé dwoc nguyén
nhéan, dong co se tw dong hoat dong tré lai.

Trong khi mai, néu déng co dirng do an qua manh vao
may mai, hdy nhe nhang nh&c than dung cu I1én dé b4t
dau quay tré lai.

Khi dirng déng co trong mot thoi glan nhat dinh, déng co
sé khong phuc hoi, dé béo vé thiét bi va an toan.

T&t may mot 1an va bat lai dé khéi dong lai may.

(ee]
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Bao vé qua nhiét .

Tinh nang bao vé nay sé ngat dién dong co va dirng

dung cu dién trong trwong hgp déng co qua nhiét khi

van hanh.

Khi tinh néng bao vé quéa nhiét dwoc kich hoat, dong

co co thé dirng lai.

Trong trwo'ng hcp nay, hay nha céng tc dung cu va

lam ngudi trong vai phut.

Sau d6 ban c6 thé tiép tuc st dung.

O Tinh nang phanh
Phanh kich hoat khi tat bo khéi dong.

O Hé thong phanh cé thé hoat déng ngay ca khi mat dién
Hé théng phanh hoat dong dang tin cay ngay ca khi
mat dién hoac rat phich cam trong qua trinh van hanh
de tranh tai nan bat ngo.

CHUY

O P& ngan dau cong cu roi ra, sé khéng s dung phanh

khi nha cong tc ngay sau khi khéi déng (trong vong

mot giay).

Do chwong trinh ngh|en clru va phat trién lién tuc cda

HiKOKI, cac thong s0 k¥ thuat néu trong tai liéu nay co

thé thay d6i ma khong thong bao tru.

LAP PAT VA VAN HANH

o}

Hanh déng Hinh Trang

L&p rap va diéu chinh ép chén
banh mai

Diéu chinh tay cadm phu

LL&p banh rang trung tam va
banh rang hinh thoi nén xuéng*1*2

L&p rap banh cat*1*2

Van hanh chuyén d6i*3

Gdéc mai va phwong phap mai

O|IN|o|ga| M |W
AW W N

Gan va thao bo loc*4

Lwa chon phu tung

*1 Banriéng
*2 CANH BAO ) .
Trwac khi st dung, ddm bao siét chat dai 6¢ banh
mai voi co lé di kem. o )
Viéc khéng siét chat c6 thé dan dén dai 6c banh
mai bj 16ng ra khi phanh dwoc kich hoat trong khi
dieng.
CHU Y .
Vong dém banh mai danh riéng cho san pham nay.
Khéng s dung né cho bat ky san phdm nao khac.
Khi tinh nang tranh khéi dong lai khi dién ap bang 0
dwoc kich hoat, hay tra cong tac ngudn vé vi tri TAT va
cho 1 gidy tré 1én trwde khi khéi dong lai dung cu dién.
CHUY
Khi théo tai chira bui, hay c&n than khong dé cac manh
vun lot vao than may.
O Lubn gan tadi chra bui vao may trir luc lam sach hoac
thay thé.

*3

*4
o)



BAO DUONG VA KIEM TRA

CANH BAO
Bao dam tat cong téc va thao phich cdm khéi 6 dién trong
quaé trinh bao tri va kidm tra.
1. Kiémtra banh mai I6m glwa
bPam bao rang banh mai Idm gilra khéng bi ran nt
hogc c6 ty vét trén be mat.
2. Kiém tra cac dinh 6c da Iap
Thuwdng xuyen kiém tra t&t ca cac dinh éc da Iap va
dam bao rang chung GU’O'C siét chat. Néu co bat ky
dinh é¢ nao bi n&i Iong siét chat lai ngay Iap tire. Néu
khong lam nhw vay c6 thé gay nguy hiém nghiém
trong.
3. Thay the day nguon
Néu can thay mai day ngudn, didu nay phal dwoc thue
hién b&i Trung tdm Bao hanh Uy quyén clia HiIKOKI dé
dam bao an toan.
Lam sach va kiém tra tai chiva bui
CANH BAO
Deo kinh bao vé& va mét na chéng bui khi lam sach tai
chta bui bang sting théi khi.
Néu khong lam nhw vay cé the dan den viéc hit phai
hoéc cac manh vun hoac bui ban vao mét.
Sau khi st dung, dung ban chai mém loai bé cac manh
vun hodc bui bam trén tdi chira bui. (Hinh 8) Kiém tra tGi
chtra bui dinh ky dé dam bao tui chra bui khong bi xwéc,
st mé hodc rach. Thay thé tui chva bui mai néu tdi chira
bui cli bi héng theo bat ky cach nao.
CHUY .
Néu lwi bi tAc va khong thé loai bd cac manh vun
hoac bui, hay thao tdi chira ra va lam sach né béng
stng hoi, v.v. (Xem phan “Lap va thao tui chiva bui
(Hinh 9)”)
5. Bao dwéng déng co
Cuon day dong co' 1a "trai tim" cGa dung cu dién. Kiém tra
va bao duwéng dé dam bao cudn day khong bi hw héng va/
hoéac am wét do dinh dau nhét hodc nuwéc.
CHUY
D& loai bd can ban va bui, hay cho déng co chay
khoéng tai dinh ky.

CANH BAO
Trong khi van hanh va béo tri dung cu dién, phai tuan
theo cac nguyen tic an toan va tiéu chuan quy dinh
clia tirng quoc gia.

CHUY

Do chuomg trinh nghlen clru va phat trién lién tuc cla
HiKOKI, cac théng s6 k¥ thuat néu trong tai liéu nay cé thé
thay ddi ma khong thong bao trw
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PERINGATAN UMUM KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK
/\ PERINGATAN

Bacalah semua peringatan keselamatan dan semua
petunjuk.

Tidak  mematuhi

peringatan dan petunjuk  dapat

mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk rujukan
di masa yang akan datang.

Istilah “perkakas listrik” dalam peringatan merujuk pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan daya listrik
(dengan kabel) atau perkakas listrik yang dioperasikan
dengan daya baterai (tanpa kabel).

1) Keselamatan area kerja

2)

a)

b)

c

~

Jaga agar area kerja
berpencahayaan cukup.
Area yang berantakan atau gelap dapat mengundang
kecelakaan.

Jangan operasikan perkakas listrik pada
lingkungan yang mudah meledak, seperti
di tempat yang memiliki cairan yang mudah
terbakar, gas, atau debu.

Perkakas listrik menghasilkan percikan api yang
dapat menyalakan debu atau gas.

Jauhkan anak-anak dan orang-orang yang ada
di sekitar saat mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat mengakibatkan Anda kehilangan
kendali.

tetap bersih dan

Keselamatan listrik

a)

b)

c

N4

d)

e

-~

f)

Colokan perkakas listrik harus sama dengan
stopkontak.

Jangan pernah sama sekali mengubah colokan
karena alasan apa pun.

Jangan pakai colokan adaptor apa pun dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan).
Colokan yang tidak dimodifikasi dan outlet yang
cocok akan mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari sentuhan tubuh dengan permukaan
yang dibumikan atau diardekan, seperti pipa,
radiator, kompor dan kulkas.

Risiko sengatan listrik semakin besar jika tubuh
Anda dibumikan atau diardekan.

Jauhkan perkakas listrik dari hujan atau kondisi
basah.

Air yang masuk ke dalam perkakas listrik dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan pernah
sekali-kali memakai kabel untuk mengangkut,
menarik, atau melepaskan colokan perkakas
listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi yang
tajam, atau benda-benda yang bergerak.

Kabel yang rusak atau semrawut meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, pakai kabel ekstensi yang sesuai
untuk digunakan di luar ruangan.

Penggunaan kabel yang cocok untuk penggunaan di
luar ruang mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan pasokan listrik yang terlindungi oleh
perangkat arus residual (RCD).

Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan
listrik.

34

3) Keselamatan pribadi

4)

a)

b)

[+

~

d)

e)

f)

9)

Tetaplah waspada, lihat apa yang Anda kerjakan,
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik.

Jangan gunakan perkakas listrik saat Anda lelah
atau di bawah pengaruh obat-obatan, alkohol,
atau pengobatan.

Hilangnya perhatian sesaat saat mengoperasikan
perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera pribadi
yang serius.

Penggunaan peralatan pelindung pribadi. Pakai
selalu pelindung mata.

Peralatan pribadi seperti masker debu, sepatu
keselamatan anti licin, topi proyek, atau pelindung
pendengaran yang dipakai untuk kondisi yang
sesuai akan mengurangi cedera pribadi.

Cegah penyalaan yang tidak diinginkan.
Pastikan sakelar berada di posisi mati sebelum
menyambungkan ke sumber dan/atau paket
baterai, mengangkat atau membawa perkakas.
Membawa perkakas listrik dengan jari pada
sakelar atau menyalakan perkakas listrik daya
yang sakelarnya masih aktif dapat mengundang
kecelakaan.

Lepaskan tombol kunci penyesuai atau kunci
pas sebelum menyalakan perkakas listrik.
Kunci pas atau kunci yang dibiarkan terpasang
pada bagian perkakas listrik yang berputar dapat
mengakibatkan cedera pribadi.

Jangan menjangkau secara berlebihan. Jaga
agar posisi kaki tetap kokoh dan seimbang
sepanjang waktu.

Hal ini akan memungkinkan kendali perkakas listrik
yang lebih baik jika situasi yang tidak diharapkan
terjadi.

Berpakaian dengan benar. Jangan memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jauhkan
rambut, pakaian, dan sarung tangan dari
bagian-bagian yang bergerak.

Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut yang
panjang dapat terperangkap dalam bagian-bagian

yang bergerak.
Jika perangkat untuk mengambil dan
mengumpulkan debu disediakan, pastikan

perangkat tersebut telah tersambung dan
digunakan dengan benar.
Penggunaan  alat  pengumpul
mengurangi bahaya terkait debu.

debu  dapat

Penggunaan dan perawatan perkakas listrik

a)

b)

c

~

d)

Jangan gunakan perkakas listrik secara paksa.
Gunakan perkakas listrik yang sesuai untuk
penggunaan Anda.

Perkakas listrik yang sesuai akan melakukan
fungsinya dengan benar dan lebih aman sesuai
dengan kegunaannya.

Jangan gunakan perkakas listrik jika sakelar
tidak bisa dinyalakan dan dimatikan.

Perkakas listrik mana saja yang sakelarnya rusak
tidak dapat dikendalikan dan membahayakan serta
harus diperbaiki.

Lepaskan colokan dari sumber daya dan/atau
baterai dari perkakas listrik sebelum melakukan
penyesuaian, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik.

Tindakan keselamatan pencegahan seperti itu
mengurangi risiko menyalanya perkakas listrik
secara tidak sengaja.

Simpan perkakas listrik yang tidak dipakai dari
jangkauan anak-anak dan jangan izinkan orang
yang tidak mengerti penggunaan perkakas
listrik atau petunjuk ini untuk mengoperasikan
perkakas listrik.



Perkakas listrik berbahaya jika berada di tangan
pengguna yang tidak terlatih.

Merawat perkakas listrik. Periksa bagian yang
tidak selaras atau macet, komponen yang
patah, dan kondisi lain apa pun yang dapat
memengaruhi pengoperasian perkakas listrik.
Jika rusak, perbaiki perkakas listrik sebelum
digunakan.

Banyak kecelakaan terjadi karena perkakas listrik
yang tidak dirawat dengan baik.

Jaga agar alat pemotong tetap tajam dan bersih.
Alat potong yang dirawat dengan baik dengan bilah
potong yang tajam kecil kemungkinannya macet dan
lebih mudah dikontrol.

Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan
potongan alatnya dil. sesuai dengan petunjuk
ini, dengan mempertimbangkan kondisi kerja
dan pekerjaan yang akan dilaksanakan.
Penggunaan perkakas listrik untuk pengoperasian
yang berbeda dengan yang diinginkan dapat
mengakibatkan situasi berbahaya.

e)

f)

9)

5) Servis
a) Servislah perkakas listrik Anda oleh teknisi

perbaikan yang berkualifikasi hanya
menggunakan komponen pengganti yang
identik.

Hal ini akan memastikan terjaganya keselamatan
penggunaan perkakas listrik.

TINDAKAN PENCEGAHAN

Jauhkan anak-anak dan orang yang tidak terkait.
Saat tidak dipakai, alat harus disimpan di
jangkauan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

PERINGATAN KESELAMATAN UMUM
UNTUK OPERASI PENGGERINDAAN
ATAU PEMOTONGAN ABRASIF

a) Perkakas daya ini dimaksudkan untuk berfungsi
sebagai gerinda atau alat pemotong. Baca seluruh
peringatan, instruksi, ilustrasi dan spesifikasi yang
disediakan untuk perkakas daya ini.

Tidak mematuhi semua instruksi yang terdapat di sini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/
alau cedera serius.

Pengoperasian seperti pengamplasan, penyikatan
atau pemolesan tidak direkomendasikan
menggunakan perkakas daya ini.

Operasi yang tidak diperuntukkan bagi perkakas daya ini
dapat menciptakan bahaya dan menyebabkan cedera
pribadi.

Jangan menggunakan aksesoris yang tidak
dirancang khusus dan direkomendasikan oleh
pabrikan.

Hanya karena aksesoris dapat dipasang di alat Anda,
belum tentu dapat menjamin pengoperasian secara
aman.

Kecepatan patokan aksesoris harus sama dengan
kecepatan maksimal yang tertera pada perkakas
daya.

Aksesoris yang dijalankan melebihi kecepatan patokan
dapat rusak dan terlontar.

Diameter luar dan ketebalan aksesoris harus di
bawah kapasitas patokan perkakas daya Anda.
Akseoris dengan ukuran yang kurang tepat tidak dapat
diamankan atau dikendalikan dengan baik.

Ulir pemasangan aksesoris harus pas dengan ulir
poros gerinda/ Untuk aksesoris yang dipasang
dengan flensa, lubang punjung aksesoris harus
pas dengan diameter flensa.

luar

b

-~

c)

d

-~

e)

f)
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9)

h)

Kk

<

m) Jangan

n)

o)

3]
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Aksesoris yang tidak pas dengan alat pemasangan pada
perkakas daya akan berjalan dengan tidak seimbang,
bergetar berlebihan dan dapat kehilangan kontrol.
Jangan menggunakan aksesoris yang rusak.
Sebelum penggunaan, periksa aksesoris seperti
batu gerinda apakah ada yang retak atau gumpil,
bantalan penyangga apakah ada yang retak, robek
atau aus, sikat kawat apakah ada yang longgar
atau lepas kawatnya. Jika aksesoris perkakas daya
jatuh, periksa apakah ada kerusakan dan pasang
aksesoris yang tidak rusak. Setelah memeriksa
dan memasang aksesoris, posisikan diri Anda
dan orang di sekitar Anda jauh dari arah aksesoris
yang berputar dan jalankan perkakas daya pada
kecepatan maksimal tanpa beban selama satu
menit.

Aksesoris yang rusak biasanya akan pecah selama
waktu pengujian ini.

Gunakan alat pelindung diri. Tergantung
penggunaannya, gunakan tameng wajah, goggle
pengaman atau kacamata pengaman. Bila perlu,
gunakan masker debu, pelindung pendengaran,
sarung tangan dan celemek bengkel yang dapat
menghentikan serpihan kecil atau pecahan benda
kerja.

Pelindung mata harus dapat menghentikan lontaran
serpihan yang dihasilkan oleh berbagai macam
pengoperasian. Topeng debu atau alat pernafasan
harus dapat menyaring partikel yang dihasilkan dari
operasi ini. Paparan yang terus menerus terhadap
kebisingan yang tinggi dapat menyebabkan gangguan
pendengaran.

Jauhkan orang sekitar dari are kerja. Setiap orang
yang memasuki area kerja harus menggunakan alat
pelindung diri.

Pecahan benda kerja atau aksesoris yang pecah dapat
terlontar dan menyebabkan cedera di area yang dekat
dengan operasi.

Pegang bor listrik pada permukaan genggam
berinsulasi ketika melaksanakan pengoperasian di
mana aksesori pemotongannya dapat bersentuhan
dengan kabel tersembunyi atau kabelnya sendiri.
Aksesori pemotongan yang bersentuhan kabel "hidup"
dapat membuat bagian logam perkakas listrik yang
tersingkap menjadi "hidup" dan operator tersengat listrik.
Posisikan kabel bebas dari aksesoris yang
berputar.

Jika Anda kehilangan kontrol, kabel dapat terpotong
atau tersangkut dan tangan atau lengan Anda bisa
tertarik ke aksesoris yang berputar.

Jangan pernah meletakkan perkajas daya sampai
benar-benar berhenti seluruhnya.

Aksesoris yang berputar dapat mengenai permukaan
dan menarik perkakas daya di luar kendali Anda.
menjalankan perkakas daya
membawanya di samping tubuh Anda.
Kontak yang tidak sengaja dengan aksesoris yang
berputar dapat menyebabkan pakaian Anda tersangkut,
menarik aksesoris tersebut ke tubuh Anda.

Bersihkan saluran udara perkakas daya secara
teratur.

Kipas motor akan menarik debu di dalam rumah
perkakas dan akumpulasi bubuk logam yang berlebihan
dapat menyebabkan bahaya kelistrikan.

Jangan mengoperasikan perkakas daya di dekat
bahan yang mudah terbakar.

Percikan api dapat menyalakan bahan-bahan tersebut.
Jangan menggunakan aksesoris yang
membutuhkan cairan pendingin.

Menggunakan air atau cairan pendingin dapat
menyebabkan kesetrum atau tersengat listrik.

ketika
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BANTINGAN DAN PERINGATAN
TERKAIT

Bantingan adalah reaksi tiba-tiba pada batu gerinda yang
berputar, bantalan penyangga, sikat, atau aksesoris lainnya
yang terjepit atau tersangkut. Terjepit atau tersangkut
menyebabkan penghentian putaran aksesoris secara
cepat sehingga menyebabkan perkakas daya menjadi tidak
terkendali dan terdorong ke arah yang berlawanan dengan
putaran aksesoris pada titik temu.

Contohnya, jika batu gerinda tersangkut atau terjepit benda
kerja, bagian tepi batu yang masuk ke titik jepitan dapat
menembus permukaan bahan sehingga menyebabkannya
berputar naik atau membanting. Batu gerinda bisa meloncat
menuju atau menjauhi operator tergantung pada arah
gerakan batu gerinda pada saat terjepit.

Batu gerinda bisa pecah pada kondisi ini. Bantingan adalah
akibat dari kesalahan penggunaan perkakas daya dan/atau
prosedur atau kondisi pengoperasian yang salah dan dapat
dihindari dengan melakukan tindakan pencegahan sebagai
berikut:

a) Pegang kuat perkakas daya dan posisikan tubuh
dan lengan Anda untuk memungkinkan Anda dapat
menahan kekuatan bantingan.

Selalu gunakan gagang tambahan, jika ada, untuk
kontrol secara maksimal terhadap bantingan atau
reaksi torsi selama penyalaan.

Operator dapat mengontrol reaksi torsi atau kekuatan
bantingan jika tindakan pencegahan telah dilakukan.
Jangan pernah meletakkan tangan Anda di dekat
akseosris yang berputar.

Aksesoris bisa membanting dan mengenai tangan
Anda.

Jauhkan badan Anda dari bidang yang terjangkau
oleh perkakas daya yang membanting

Bantingan akan melontarkan alat ke arah yang
berlawanan dengan putaran batu gerinda pada saat
tersangkut.

Bekerjalah dengan sangat hati-hati di sudut-sudut,
pinggiran yang tajam dsb. Jaga agar aksesoris
tidak memantul atau tersangkut.

Alat kerja yang berputar cenderung terjepit di sudut-
sudut, pinggiran yang tajam atau bisa memantul
dan menyebakan tidak bisa dikendalikan atau
mengakibatkan bantingan.

Jangan memasang mata gergaji rantai atau mata
gergaji yang bergerigi.

Bilah tersebut sering mengakibatkan bantingan atau
menyebabkan lepas kendali.

PERINGATAN KESELAMATAN KHUSUS
UNTUK OPERASI PENGGERINDAAN
ATAU PEMOTONGAN ABRASIF

a) Gunakan selalu hanya jenis batu gerinda yang
direkomendasikan untuk perkakas daya milik Anda
dan pelindung yang khusus untuk batu gerinda
tersebut.

Batu gerinda yang tidak dirancang khusus untuk
perkakas daya ini tidak bisa diamankan dengan
memadai dan membahayakan.

Permukaan penggerindaan pada batu grerinda
poles harus dipasang di bawah bagian ujung
pengaman.

Batu gerinda yang tidak terpasang dengan benar yang
terlontar lewat bagian ujung pengaman tidak bisa
terlindungi dengan baik.

b

-

c)

d

=

e)

b

-~
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c) Pengaman harus terpasang dengan aman pada
perkakas daya dan diposisikan untuk keselamatan
yang maksimal, sehingga semakin sedikit bagian
batu gerinda yang terpaparkan terhadap operator.
Pengaman ini membantu melindungi operator dari
pecahan batu gerinda, kontak yang tidak sengaja
dengan batu gerinda dan percikan yang dapat menyulut
pakaian.

Batu gerinda harus digunakan hanya sesuai
penggunaan yang direkomendasikan. Contohnya:
jangan menggerinda dengan sisi pemotong.

Batu gerinda  pemotong  dimaksudkan  untuk
menggerinda bagian luar, kekuatan samping yang
dikenakan pada batu ini dapat menyebabkan mereka
hancur.

Selalu gunakan flensa batu gerinda yang tidak
rusak dengan ukuran dan bentuk yang sama untuk
batu gerinda yang dipilih.

Flensa batu gerinda yang sesuai akan menyangga
dengan baik sehingga mengurangi kemungkinan
kerusakan pada batu gerinda. Flensa untuk batu
pemotong akan berbeda dengan flensa batu gerinda.
Jangan menggunakan batu gerinda bekas perkakas
daya yang lebih besar.

Batu gerinda untuk perkakas daya yang lebih besar tidak
cocok untuk perkakas daya dengan kecepatan tinggi
sehingga bisa pecah.

PERINGATAN KESELAMATAN TAMBAHAN
UNTUK OPERASI PENGGERINDAAN ATAU
PEMOTONGAN ABRASIF

a) Jangan “memacetkan” batu pemotong atau

memberikan tekanan yang berlebihan. Jangan
mencoba membuat kedalaman atau potongan yang
berlebihan.
Memberikan tekanan berlebihan pada batu gerinda
meningkatkan beban dan rentan terhadap pemuntiran
atau penempelan roda pada saat pemotongan dan
kemungkinan terjadi bantingan atau kerusakan pada
batu.

b) Jangan memposisikan tubuh anda sejajar dengan
dan di belakang batu ampasl yang berputar.
Ketika batu gerinda, pada saat dioperasikan bergerak
manjauhi tubuh Anda, jika terjadi bantingan dapat
melontarkan batu yang berputar dan perkakas daya
langsung ke arah Anda.
Ketika batu gerinda macet atau ketika
menghentikan pemotongan karena sebab apapun,
matikan perkakas daya dan pegang perkakas daya
agar tidak bergerak sampai batu gerinda benar-
benar berhenti. Jangan pernah mencoba melepas
batu yang macet dari potongan ketika batu gerinda
sedang berputar atau akan terjadi bantingan.

Periksa dan lakukan tindakan perbaikan untuk

menghilangkan penyebab macetnya batu gerinda.

Jangan memulai lagi pemotongan benda kerja.

Biarkan batu gerinda sampai kecepatan penuh dan

masukkan ke potongan dengan hati-hati.

Batu gerinda bisa macet, naik atau membanting jika

perkakas daya dijalankan lagi ke benda kerja.

Beri penyangga pada panel atau benda kerja

dengan ukuran yang besar untuk mengurangi

resiko terjepit dan membanting.

Benda kerja yang besar cenderung melengkung akibat

bebannya sendiri. Penyangga harus diletakkan di bawah

benda kerja di dekat titik potongan dan di dekat ujung
benda kerja pada kedua sisi batu gerinda.

d)

e)

f)

c

~

d)

e)



f)

Hati-hati ketika membuat “potongan berongga”
pada tembok atau daerah tak terlihat lainnya.

Batu gerinda yang menonjol dapat memotong pipa gas
atauair, kabel listrik, atau benda-benda lain yang dapat
mengakibatkan bantingan.

INSTRUKSI KESELAMATAN UMUM
UNTUK PENGGERINDA

Periksa bahwa kecepatan yang tertera pada batu
gerinda adalah sama dengan atau lebih besar daripada
kecepatan patokan pada gerinda;

Pastikan bahwa dimensi batu gerinda sesuai dengan
gerinda;

Batu gerinda harus disimpan dan ditangani dengan hati-
hati sesuai dengan petunjuk dari produsen.;
Periksa batu gerinda sebelum digunakan,
gunakan produk yang gumpil, retak atau cacat;
Pastikan bahwa batu gerinda dan titiknya telah terpasang
sesuai dengan petunjuk yang diberikan oleh produsen.;
Pastikan blotters telah digunakan ketika dilengkapi
dengan produk amplas yang direkatkan dan ketika
diperlukan;

Pastikan bahwa produk amplas telah dipasang dengan
benar dan dikuatkan sebelum digunakan dan jalankan
mesin tanpa muata nselama 30 detik dalam posisi aman,
hentikan jika terjadi getaran yang cukup kuat atau jika
kerusakan lain terdeteksi. Jika kondisi ini terjadi, periksa
mesin untuk mengetahui penyebabnya;

Jika alat dilengkapi pengaman, jangan pernah gunakan
alat tanpa pengaman tersebut ;

Ketika menggunakan batu gerinda pemotong, pastikan
melepas aksesoris pengaman standar dan pasang
penaman samping (dijual terpisah) (Gbr. 5);

Jangan menggunakan bushing atau adaptor untuk
memasang batu gerinda berlubang besar;

Untuk alat yang dimaksudkan dipasang dengan batu
gerinda berulir, pastikan ulir pada batu gerinda cukup
panjang untuk menerima panjang poros;

Periksa bahwa benda kerja telah memiliki dudukan yang
sesuai.

Jangan menggunakan batu gerinda pemotong untuk
menggerinda dari samping;

Pastikan percikan api yang dihasilkan tidak menciptakan
bahaya seperti, tidak mengenai orang lain atau menyulut
zat yang mudah terbakar;

Pastikan bukaan ventilasi telah bersih ketika bekerja di
tempat yang berdebu, jika perlu membersihkan debu,
putus sambungan catu daya pada laat (gunakan benda
yang tidak terbuat dari logam) dan hindari merusak
komponen internal;

Selalu gunakan pelindung mata dan telinga. Alat
pelindung diri lainnya seperti topeng debu, sarung
tangan, helm dan celemek juga harus dipakai;
Perhatikan batu gerinda yang masih berputar setelah
alat dimatikan.

jangan

/N PERINGATAN

Saat menggunakan batu gerinda pemotong, pastikan
untuk memasang pelindung pemotongan.

Saat menggunakan batu gerinda, pastikan untuk
memasang pelindung batu gerinda.
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PERINGATAN KESELAMATAN
TAMBAHAN

1.

e
N

Pastikan bahwa sumber listrik yang akan digunakan
mematuhi persyaratan daya yang ditetapkan pada pelat
nama produk.

Pastikan bahwa sakelar daya dalam posisi MATI.
Apabila colokan tersambung ke stopkontak saat sakelar
daya dalam posisi HIDUP, perkakas listrik bisa langsung
menyala saat itu juga. Hal ini dapat menyebabkan
kecelakaan serius.

Ketika tempat kerja jauh dari sumber listrik, gunakan
kabel ekstensi yang ketebalan dan kapasitas dayanya
memadai. Kabel ekstensi yang dipakai harus sependek
dan sepraktis mungkin.

Pastikan batu gerinda poles digunakan dengan jenis
yang benar dan bebas retakan atau cacat permukaan.
Juga pastikan bahwa batu gerinda poles telah dipasang
dengan benar dan mur telah dikencangkan.

Konfirmasi bahwa tombol tekan telah dilepas dengan
menekan tombol tekan dua atau tiga kali sebelum
menyalakan perkakas daya.

Untuk memperpanjang usia pakai mesin dan memastikan
hasil yang maksimal, penting sekali agar mesin tidak
dikenakan beban berlebih dengan memberikan tekanan
berlebihan. Pada kebanyakan penggunaan, bobot
mesin saja sudah cukup untuk penggerindaan yang
efektif. Terlalu banyak tekanan akan menyebabkan
berkurangnya putaran, hasil permukaan yang kurang
bagus, dan kelebihan beban yang dapat mengurangi
usia pakai mesin.

Batu gerinda masih berputar setelah alat dimatikan.
Setelah mematikan mesin, jangan meletakkannya
sampai batu gerindan benar-benar berhenti. Sleain
untuk menghindari kecelakaan seriys, tindakan ini akan
mengurangi jumlah debu yang terhisap ke dalam mesin.
Ketika mesin tidak digunakan, putuskan sumber daya.
Pastikan saklar pada posisi OFF dan cabut colokan
kabel dari soket untuk menghindari kecelakaan serius
sebelum melepas atau memasang batu gerinda poles.

. Perhatian saat menggunakan di dekat peralatan las

Saat menggunakan gerinda di sekitar peralatan las,
kecepatan rotasi mungkin menjadi tidak stabil. Jangan
menggunakan gerinda di dekat peralatan las.

.RCD

Penggunaan perangkat arus residu dengan arus residu
terukur 30 mA atau kurang disarankan setiap saat.

. Hati-hati dengan bantingan rem.

Gerinda cakram dilengkapi rem listrik yang berfungsi
saat sakelar dilepaskan. Karena ada sejumlah bantingan
saat rem berfungsi, pastikan untuk memegang bodi
utama dengan erat.

.Jangan operasikan dari sumber daya listrik searah,

pendorong atau jenis transformator lainnya. Jika tidak,
hal ini tidak hanya dapat merusak gerinda, tetapi juga
dapat menimbulkan kecelakaan.

. Beberapa generator telepon seluler mungkin tidak dapat

digunakan dengan mesin.
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NAMA KOMPONEN (Gbr. 1-Gbr. 9)

Cincin pelat batu
@ | Motor () gerinda (A)
elat nama ur batu gerinda
@ | Pel @ | Murb ind
ombol tekan unci pas
@ | Tombol tek @ | Kuncip

Dengan pelindung
samping
(dijual terpisah)

®
®

Pegangan samping

Batu gerinda

AKSESORI STANDAR

Selain unit utama (1 unit), paket berisi aksesori yang
tercantum di bawah ini.

O Kunci Pas
O Handel sisi
O Batu gerinda poles ....

Aksesori standar dapat berubah tanpa pemberitahuan.

PENGGUNAAN

O Pembersihan sirip pengecoran dan pemolesan berbagai

macam baja, perunggu dan aluminium dan pengecoran.

® | Penutup roda gigi ® pemotong. O Penggerindaan bagian yang dilas atau bagian yang
(dijual terpisah) dipotong menggunakan cutting torch.
) Batu gerinda intan O Menggerinda resin sintetik, batu tulis, bata, marmer, dll.
® | Batu gerinda poles e | 2 genne O Memotong beton sintetik, batu, bata, marmer, dan
(dijual terpisah)
material sejenis.
@ | Sekrup @2 | Tuas off-lock
® | Pelindung roda @8 | Kisi SPESIFIKASI
© | Tuas sakelar {9 | Sikat halus Model G10BYEQ2
10 | Filter Tegangan
@ (berdasarkan area)*1 (220V, 230V, 240 V) ~
N 220 V: 1200 W
SIMBOL Input daya™ 230-240 V: 1320 W
PERINGATAN Kecepatan patokan 10000 /menit
Berikut simbol yang digunakan untuk mesin. Diameter luar 100 mm
:iasjlnkaa:a:ahwa Anda memahami artinya sebelum Batu Diameter 16 mm
9 : gerinda | lubang
G10BYEQ2: Gerinda Cakram Ketebalan 6 mm
Kecepatan luar 72 m/detik
Untuk mengurangi risiko .cedera,.pengguna Bobot
harus membaca manual instruksi. (Hanya bodi utama) 1,6 kg

Pakai selalu pelindung mata.

Nilai voltase
Arus bolak balik

Kecepatan patokan

Revolusi atau perputaran per menit

Sakelar HIDUP

Sakelar MATI

Putuskan colokan utama dari stopkontak listrik

Peringatan

Perkakas kelas I1

@ > @0 - -0
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*1 Pastikan untuk memeriksa pelat nama pada produk
karena dapat berubah berdasarkan areanya.

Kontrol elektronik

O Soft-start
Mengurangi mundur ke arah operator dengan mengelola
jumlah putaran selama penyalaan awal.

O Pelindung Nyala Ulang Tegangan 0
Fitur pelindung nyala ulang tegangan 0 mencegah
perkakas listrik menyala kembali setelah daya terputus
selama pengoperasian berlangsung.

O Kecepatan Konstan

O Perlindungan beban berlebih
Fitur perlindungan ini akan memotong daya ke motor
pada saat motor mengalami beban berlebih atau
pengurangan kecepatan rotasi yang mencolok selama
pengoperasian.
Saat fitur perlindungan beban berlebih telah diaktifkan,
motor dapat berhenti.
Jika ini terjadi, lepaskan sakelar perkakas dan hilangkan
penyebab beban berlebih.
Setelah itu, Anda dapat menggunakannya kembali.

O Fungsi kontrol pemulihan rotasi

Ketika motor berhenti karena kelebihan beban, jika
penyebabnya dihilangkan, motor secara otomatis akan
melanjutkan operasi.

Selama penggerindaan, jika motor berhenti karena
menekan terlalu kuat dengan gerinda, angkat bodi alat
secara perlahan untuk memulai rotasi lagi.

Ketika motor dihentikan untuk jangka waktu tertentu,
motor tidak akan pulih untuk perlindungan unit dan untuk
keselamatan.

Matikan sekali dan hidupkan lagi untuk memulainya.



Perlindungan panas berlebih

Fitur perlindungan ini memotong daya ke motor dan
menghentikan perkakas daya pada saat motor kelebihan
panas selama pengoperasian.

Saat fitur perlindungan panas berlebih telah diaktifkan,
motor dapat berhenti.

Jika ini terjadi, lepaskan sakelar perkakas dan dinginkan
dalam beberapa menit.

Setelah itu, Anda dapat menggunakannya kembali.
Fungsi rem

Rem aktif saat pemicu mati.

O Sistem rem dapat bekerja meskipun terjadi pemadaman

listrik

Sistem rem pasti bekerja meskipun ada pemadaman
listrik atau kabel pasokan dicabut selama pengoperasian
berlangsung untuk mencegah terjadinya kecelakaan
yang tidak terduga.

CATATAN

O

O

Untuk mencegah jatuhnya ujung perkakas, rem tidak
akan diterapkan bila sakelar dilepaskan tepat setelah
penyalaan awal (dalam waktu satu detik).

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah
tanpa pemberitahuan sebelumnya.

PEMASANGAN DAN
PENGOPERASIAN

Tindakan Gambar | Halaman

Memasang dan menyetel pengaman
batu gerinda

2 2

Memasang pegangan samping

Memasang batu gerinda poles dan
batu gerinda intan*1*2

Memasang batu gerinda pemotong*1*2

Pengoperasian sakelar*3

Sudut dan metode penggerindaan

Memasang dan melepas set filter4

O | N|jo|o| » |
Al |A|[O|] W |IN

Memilih aksesori

1
*2

*3

Dijual terpisah
PERINGATAN
Sebelum digunakan, pastikan untuk mengencangkan
mur batu gerinda menggunakan kunci pas yang
disertakan.
Tidak mengencangkannya dapat menyebabkan mur
batu gerinda menjadi longgar ketika rem diaktifkan
saat berhenti.
CATATAN
Cincin pelat batu gerinda khusus untuk produk ini.
Jangan digunakan untuk produk lain.
Ketika fitur pelindung nyala ulang tegangan O telah
diaktifkan, kembalikan sakelar daya ke posisi OFF dan
tunggu selama 1 detik atau lebih sebelum menyalakan
ulang perkakas listrik.
CATATAN
Saat melepaskan filter, berhati-hatilah agar kotoran tidak
masuk ke bodi alat.
Jaga filter tetap terpasang selama pembersihan atau
penggantian.
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PEMELIHARAAN DAN PEMERIKSAAN

PE

RINGATAN

Pastikan memutar saklar ke arah OFF dan lepas colokan
dari stop kontak selama pemeliharaan dan pemeriksaan.

1.

4.
PE

Memasang batu gerinda poles

Pastikan batu gerinda poles bebas retakan atau cacat
permukaan.

Memeriksa sekrup pemasang

Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika salah satu sekrup rusak,
segera kuatkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.
Mengganti kabel pasokan

Jika perlu mengganti kabel pasokan, penggantian harus
dilakukan oleh Pusat Layanan Resmi HiKOKI untuk
menghindari bahaya atas keselamatan.

Pembersihan dan pemeriksaan filter

RINGATAN

Kenakan kacamata pelindung dan masker debu saat
membersihkan filter dengan pistol tiup udara.

Gagal melakukannya dapat mengakibatkan penghirupan
atau paparan mata terhadap kotoran atau debu.

Setelah digunakan, bersihkan kotoran atau debu yang
menempel pada filter menggunakan sikat lembut. (Gbr. 8)
Periksa filter secara berkala untuk memastikan filter tidak
tergores, terkelupas, atau sobek. Ganti dengan filter baru

jika filter rusak dengan cara apa pun.

CATATAN

5.

Jika kisi tersumbat dan kotoran atau debu tidak dapat
dihilangkan, lepaskan filter dan bersihkan dengan pistol
udara, dll. (Lihat “Memasang dan melepas set filter
(Gbr. 9)")

Pemeliharaan motor

Kumparan unit motor adalah “jantung” perkakas listrik.
Berhati-hatilah untuk memastikan kumparan tidak rusak
dan/atau basah karena oli atau air.

CATATAN

PE

Untuk menghilangkan kotoran dan debu, jalankan motor
secara berkala tanpa beban.

RHATIAN

Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,
peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya.
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